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Япония 

предубеждения
В начале апреля в Японии проходит все-
мирно известный Фестиваль ханами — 
Праздник любования цветущей сакурой. 
Парки Токио, Осаки и Киото в это время 
ежегодно посещают миллионы туристов 
со всего мира. В 2011 году красотой цве-
тущей вишни насладятся лишь единицы.

Напуганные непрекращающимися под-
земными толчками и взрывами на АЭС ту-
ристы поспешили покинуть Японию до 
начала Фестиваля ханами — фестиваля 
цветущей сакуры. По рекомендации МИДа 
14 марта Страну восходящего солнца поки-
нули все российские путешественники.

Заявления правительства Японии о том, 
что уровень радиации в главных туристи-
ческих центрах страны Токио и Осаке не 
является опасным для здоровья, действия 
не возымели: в настоящее время в России 
действует приказ Ростуризма о временном 
приостановлении оказания услуг российс-
ким гражданам по организации путешест-
вий в Японию. В отличие от российского 
туристического ведомства, ВОЗ не накла-
дывала прямого запрета на поездки в Япо-
нию. На сайте организации опубликованы 
официальные рекомендации путешест-

венникам. ВОЗ советует туристам возде-
ржаться от поездок в зону отчуждения вок-
руг АЭС «Фукусима-1» и регионы, постра-
давшие во время землетрясения и цунами 
11 марта. Схожую позицию выражает и На-
учная консультативная группа по чрезвы-
чайным ситуациям (SAGE).

Вишневый туризм
Для японцев туризм является сферой обще-
национальной важности. Основы туристи-
ческой философии были заложены в пар-
ламентском законе от 1963 года. Документ 
постановил привлекать иностранных ту-
ристов и поддерживать стремления япон-
цев познать мир. Сегодня около 20% расхо-
дов японской семьи приходится на поезд-
ки. Сама туристическая отрасль составля-
ет 2% национального ВВП, а это больше 
$100 млрд. Организацией туризма в стра-
не занимается более 20 государственных 
ведомств, в том числе министерство транс-
порта, совет по туристической политике и 
межведомственный координационный со-
вет по туризму, а также более 5 тыс. специа-
лизированных агентств.

В канун праздника цветения сакуры пре-
зидент Национальной туристической орга-
низации Японии (JNTО) сделал официально 

заявление, текст которого был 28 марта 
опубликован на сайте организации: «Разру-
шительная катастрофа нанесла огромный 
урон туристической отрасли Японии. В то 
время как множество регионов Японии не 
были затронуты стихией, сейчас они стра-
дают от внезапного сокращения турпотока».

Неожиданное туристическое затишье 
наступило после бурного роста в январе и 
феврале. Тогда статистические службы Япо-
нии констатировали значительный при-
рост туристов по сравнению с аналогичны-
ми периодами прошлого года. По инфор-
мации JNTO, число иностранных путешест-
венников, посетивших Японию в январе, 
составило 714,5 тыс. человек, что на 11,6% 
выше, чем в январе 2010 года. В феврале 
страну гейш и самураев посетили 679,5 тыс. 
человек, что на 2,2% больше аналогичного 
периода 2010 года. В 2010 году JNTO конста-
тировала рекордный прирост иностран-
ных посетителей — на 26,8%.

Несмотря на новые подземные толчки 
6 апреля, в разгар Ханами, запрет на посе-
щение Токио сняла Великобритания, в ка-
честве аргументов приводя доклад SAGE. 
Кто осмелится последовать примеру стра-
ны лордов, чая и денди?

Мария Таланова

Сакура осталась без туристов

АЭС «Фукусима-1» выдержать 
удар стихии не смогла. Специа-
листы пока расходятся во мне-
ниях, что стало истинной при-
чиной аварии. С одной сторо-
ны, станцию защищала недоста-
точно высокая стена, с другой 
— как считают российские атом-
щики — «Фукусима-1» была пос-
троена с занижением порога 
сейсмичности. Тут же на повер-
хность стали всплывать инте-
ресные факты. Например, аме-
риканский телеканал ABC объ-
явил о том, что руководство аме-
риканской General Electric, ко-
торая строила электростанцию, 
знало о слабых местах проекта: 
еще в середине 1970-х годов 
группа инженеров уведомила 
руководство компании о том, 
что реактор «Фукусимы-1» мо-
жет взорваться в случае сбоя в 
системе охлаждения. Однако в 
General Electric мнение специа-
листов по каким-то причинам 
проигнорировали.

Обсуждалось также, как руко-
водство «Фукусимы-1» в самом 
начале кризиса отказалось впус-
кать на территорию станции 
два пожарных расчета, которые 
были направлены туда коман-
дованием американских войск 
в Японии. «Они просто заявили, 
что не откроют для нас ворота и 

что в нашей помощи не нужда-
ются»,— говорил один из аме-
риканских военных. Это же поз-
же подтвердил и официальный 
представитель группы амери-
канских войск в Японии.

Слухи слухами, но по мне-
нию доцента Московского ин-
женерно-физического институ-
та Владимира Решетова, сбой на 
АЭС «Фукусима-1» действитель-
но произошел в системе ава-
рийного охлаждения, что в ито-
ге привело к расплавлению топ-
ливных сборок, распаду про-
дуктов деления, неуправляемой 
цепной реакции. Станция, в от-
личие от Чернобыльской АЭС, 
не потеряла герметичность са-
мого реактора и окружающего 
его защитного кожуха. Однако 
японцам, по словам господина 
Решетова, все равно придется 
сидеть как на пороховой бочке 
в ожидании, пока выгорит весь 
уран-235, что в штатном режиме 
занимает около года, а в нештат-
ном — от полугода до двух лет.

Превентивные меры
18 марта Агентство по ядерной 
и промышленной безопасности 
Японии повысило уровень ра-
диационной угрозы до пятого 
из семи (в семь баллов была оце-
нена катастрофа на Чернобыль-

ской АЭС). Ранее МАГАТЭ при-
своило аварии на АЭС «Фукуси-
ма-1» четвертый уровень опас-
ности, а французское Агентс-
тво по ядерной безопасности — 
шестой. С тех пор в мировой 
прессе не перестают обсуждать, 
как авария на АЭС отразится на 
здоровье населения Японии и 
других стран. На этот счет есть 
несколько теорий. Согласно 
первой из них — назовем ее гло-
бальной, самые значительные 
выбросы радиации происходят 
в тот период, когда человечест-
во проводит испытания ядерно-
го оружия. Что же касается сли-
ва радиоактивной воды в океан, 
то вред от подобных действий 
меньше или равен ущербу от 
атомных подводных лодок и 
надводных атомоходов. Вторая 
теория говорит о том, что льви-
ную долю радиации поглотит 
океан, поэтому авария на «Фуку-

симе-1» не сможет нанести ощу-
тимого вреда здоровью людей 
в мире. Иными словами, океан 
все стерпит.

Однако страны—соседи Япо-
нии решили не рисковать. Пос-
ле того как в токийской водо-
проводной воде (содержание ра-
диоактивного йода на литр во-
ды составило 210 беккерелей 
при норме 100, по данным 
агентства Kiodo) и продуктах 
был превышен уровень радиа-
ции, а на самолетах, совершаю-
щих рейсы в Японию, были об-
наружены радиоактивные час-
тицы, некоторые авиаперевоз-
чики внесли коррективы в свое 
расписание. Так, немецкая Luft-
hansa перенесла рейсы в горо-
да, лежащие несколько южнее 
— Осаку и Нагойю, а ведущий 
китайский авиаперевозчик Air 
China отменил часть ежеднев-
ных рейсов из Пекина и Шан-

хая в Токио и Сендай. В азиатс-
ких аэропортах появились пун-
кты досмотра пассажиров, при-
бывающих из Японии. Грузы от-
туда проверяют с применением 
специального оборудования. 
Не менее 25 государств нало-
жили запреты на ввоз продо-
вольственных товаров из Япо-
нии. Самый радикальный шаг 
предприняли ОАЭ, запретив 
ввоз всех сельскохозяйствен-
ных продуктов. Их примеру 
последовала Индия, объявив 
о запрете на импорт «на срок 
три месяца или до поступле-
ния достоверных сведений о 
снижении опасности радиоак-
тивного заражения до прием-
лемых значений».

Китай решил ввести запрет 
на импорт продуктов сельскохо-
зяйственного производства из 
12 провинций Японии, распо-
ложенных недалеко от аварий-
ной АЭС. Сингапур запретил 
ввоз продовольственных това-
ров из десяти префектур, Рос-
сия — из шести префектур, а 
Филиппины приостановили 
импорт печенья и шоколада из 
четырех наиболее проблемных 
префектур. Частичные запреты 
ввели США и Южная Корея. ЕС 
и Бразилия попросили власти 
Японии сопровождать продо-
вольственные товары сертифи-
катами, подтверждающими от-
сутствие в них радиоактивных 
веществ.

Впрочем, даже поставив за-
слон зараженным продуктам, 
страны продолжают гадать, за-
несет ли к ним радиоактивное 
облако и когда, а если это слу-
чится, то насколько опасными 
могут быть последствия.

Кажется,  
дождь собирается
16 марта Организация по Дого-
вору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний 
(СТВТО) при ООН обнародова-
ла доклад с прогнозом возмож-
ного пути распространения 
шлейфа радиации с АЭС «Фу-
кусима-1». По мнению СТВТО, 
шлейф радиации, пройдя через 

Тихий океан и Алеутские остро-
ва, должен накрыть Южную Ка-
лифорнию и юго-запад США.

Результаты не заставили се-
бя ждать. Агентство Associated 
Press со ссылкой на дипломата, 
имя которого названо не было, 
сообщило, что радиоактивный 
шлейф с АЭС «Фукусима-1» дос-
тиг берегов Калифорнии 18 мар-
та, однако уровень радиации 
был ниже предельно допусти-
мых значений, так что жизни 
людей ничто не угрожает. Спус-
тя неделю небольшие дозы ра-
диоактивного йода (йод-131 в 
объеме 0,8 пикокюри на литр) 
были обнаружены в молоке, 
проба которого была взята в го-
роде Спокан, штат Вашингтон.

«Эта доза в 5 тыс. раз ниже 
уровня, когда требуется вмеша-
тельство управления США по 
надзору за качеством пище-
вых продуктов и лекарствен-
ных средств (FDA),— отмеча-
лось в совместном заявлении 
FDA и Агентства по охране ок-
ружающей среды США.— Йод-
131 сохраняет свои свойства на 
протяжении восьми дней, так 
что уровень, выявленный в мо-
локе и молочных продуктах, до-
вольно быстро снизится». Меж-
ду тем 29 марта агентство сооб-
щило, что обнаружило радиа-
цию в дождевой воде на северо-
востоке страны.

Во Франции радиоактивное 
облако ждали в конце марта. 
Агентство по ядерной безопас-
ности страны разработало он-
лайн-видеокарту с интерактив-
ным прогнозом движения ра-
диоактивного шлейфа над тер-
риторией Франции, Великобри-
тании и других европейских 
стран. Однако уровень радиа-
ции, как уверяют ученые, не 
окажет серьезного воздействия 
на здоровье местных жителей.

Впрочем, некоторые соседи 
Японии официально придер-
живаются аналогичной точки 
зрения, но на практике прини-
мают меры, направленные на 
обеспечение безопасности свое-
го населения. Например, после 
сообщения метеослужбы Юж-

ной Кореи о возможности выпа-
дения дождя, в котором будет 
содержаться радиация, прине-
сенная с аварийной японской 
АЭС «Фукусима-1», многие роди-
тели запретили своим детям вы-
ходить на улицу, а в провинции 
Кенгидо 125 детских садов и на-
чальных школ официально объ-
явили выходной. Впрочем, по 
словам местных властей, это ре-
шение было принято исключи-
тельно для того, чтобы успоко-
ить родителей.

Министерство по защите 
окружающей среды Китая за-
фиксировало содержание ра-
диоактивного йода-131 в при-
брежных районах, в том числе 
в Цзянсу, Шанхае и Гуандуне. 
Вьетнамские экологи также об-
наружили небольшое количест-
во радиации в воздухе. Что каса-
ется Дальнего Востока, то саха-
линские синоптики предупре-
дили о том, что циклон, про-
шедший над провинцией Фуку-
сима, зацепит Южные Курилы, 
а затем достигнет островов се-
верной группы. Впрочем, они 
тут же уточнили, что уровень 
концентрации радиоактивной 
пыли, которую принесет с со-
бой воздушный поток, не будет 
представлять опасности для на-
селения.

Новая зона бедствия
Если рассуждать глобально, 
то запреты на импорт японс-
ких продуктов рано или поздно 
будут сняты, облако рассеется. 
А вот осадок останется. Никто 
не сомневается в том, что Япо-
ния, одна из самых сильных 
экономик мира, справится с 
трудностями. Пример тому — 
страшное землетрясение 1995 
года в Кобе. Конечно, оно было 
меньшим по магнитуде и коли-
честву жертв, за ним не последо-
вали цунами и ЧП на АЭС, одна-
ко пострадал от него промыш-
ленно развитый район, так что 
удар по экономике и промыш-
ленности Японии можно наз-
вать сопоставимым. Но Япония 
справилась с последствиями 
землетрясения за пару лет.

Однако сейчас фермеры и 
предприниматели, занимаю-
щиеся торговлей продовольс-
твием, вынуждены искать пути 
к выживанию. Конечно, чтобы 
получить тот уровень облуче-
ния, которое человек получает 
на одной компьютерной томог-
рафии, надо ежедневно в тече-
ние года пить литр зараженно-
го молока, утверждает Чарльз 
Эбингер из Института Брукинг-
са в Вашингтоне. Но убедить в 
этом людей трудно, особенно 
на фоне истерии в СМИ. И убыт-
ки от этого понесет прежде все-
го экономика восточной части 
Японии, очень зависящая от 
сельского и рыбного хозяйства.

Уроки Фукусимы
Одними из первых на фоне про-
исшедшего в Японии от строи-
тельства АЭС отказались Таи-
ланд и Перу. Что же касается Ев-
ропы, то здесь активные меры 
в области атомной энергетики 
приняла только Германия. Каби-
нет Ангелы Меркель ввел трех-
месячный мораторий на приня-
тие закона о продолжении ис-
пользования атомной энергети-
ки. Одновременно было реше-

но прервать работу восьми АЭС, 
действующих более трех деся-
тилетий.

Ни Россия, ни США отказы-
ваться от развития «мирного 
атома» также не собираются, а 
у сейсмоопасной Японии прос-
то нет вариантов: по словам ми-
нистра экономики страны Ка-
ору Йосано, АЭС останется важ-
ным источником энергии, так 
как у Японии «нет природных 
ресурсов».

«После инцидента в Японии 
атомная энергетика продолжит 
свое развитие и движение впе-
ред, несмотря на то что она не 
будет расти темпами последних 
двух-трех лет»,— считает испол-
нительный директор стратеги-
ческих программ Института 
атомной энергетики США Ад-
риан Хеймер.

Но если уж от использования 
атомной энергии отказаться не-
возможно, то следует устано-
вить определенные правила. 
Ведь атомная энергетика пре-
вратилась в вещь в себе, к чему 
во многом привели активные 
кампании противников строи-
тельства и использования АЭС, 
полагает председатель Исследо-
вательского института «Мицу-
биси» Хироси Комияма.

«Я говорил об этом (пред-
ставителям компании.— ”Ъ“) 
TEPCO: не будьте затворника-
ми, создайте форум для дискус-
сий, где будут специалисты 
по фундаментальной ядерной 
энергии, ядерной технике, а та-
кже инженеры и представите-
ли экосистемы,— отметил он 
в интервью ”Асахи симбун“.— 
Я думаю, они воспринимали 
мои слова как общие взгляды 
бывшего университетского 
профессора. Когда дела идут 
хорошо, люди не думают о серь-
езном. Но я верю, что они заду-
маются об этом сейчас и смогут 
действовать вопреки сложив-
шимся привычкам».

Форум и открытый обмен 
идеями в этой области действи-
тельно необходимы. «Я верю эк-
спертам, которые говорят: ”Мы 
внедрили два уровня безопас-
ности“. Тем не менее, если мы 
рассмотрим ситуацию с АЭС 

”Фукусима-1“, станет понятно, 
что наличие двух аварийных ге-
нераторов — это вовсе не то же 
самое, что два уровня защи-
ты,— отмечает Хироси Комия-
ма.— Если бы они думали об 
опасности цунами, то располо-
жили один генератор на холме, 
а второй нужно было сконстру-
ировать так, чтобы он мог рабо-
тать от аккумуляторов и на энер-
гии ветра».

Поэтому, наверное, единс-
твенный выход — это строить 
опасные объекты с максималь-
ным запасом прочности. Кста-
ти, этой технологии у Японии 
стоит поучиться. Несмотря на 
сильнейшее землетрясение, в 
стране выстояли небоскребы, 
дороги и 16 из 17 действующих 
АЭС. И может быть, если Япо-
ния проведет тщательную про-
верку на всех действующих 
атомных станциях и устранит 
все недостатки, землетрясения 
будут ей не страшны еще много 
лет и другим участникам разра-
боток «мирного атома» придет-
ся взять у нее мастер-класс.

Наталья Ямницкая

Спорный атом
безопасность

11 марта в Японии произошло самое разру-
шительное в истории страны землетрясе-
ние, а следом за ним пришла 18-метровая 
волна цунами. Одним из первых зданий, 
принявших на себя удар стихии, оказалась 
АЭС «Онагава», расположенная в 75 км от 
эпицентра землетрясения. По иронии судь-
бы станция, знаменитая тем, что ее постро-
или в рекордно короткие сроки, не только 
выстояла — ее защищала девятиметровая 
стена, но и стала убежищем для многих  
жителей Онагавы после землетрясения.
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